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referenční p	íručka

česky
Úvod
D�kujeme za zakoupení tiskárny HP Photosmart 7700 Series! S touto tiskárnou 
m=žete tisknout nádherné fotografie, ukládat fotografie do počítače a vytvá	et 
zajímavé a jednoduché projekty.

Další informace
Tiskárna se dodává s následující dokumentací, která vám pom=že začít 
pracovat s tiskárnou a pln� ji využívat:

• Instalační p	íručka – Instalační p�íručka k tiskárn� HP Photosmart obsahuje 
stručné pokyny pro uvedení tiskárny do provozu a pro instalaci softwaru 
tiskárny.

• Tato Referenční p	íručka k tiskárn, HP Photosmart 7700 Series – Obsahuje 
informace pro 	ešení problém= se softwarem, popisuje, jak získat podporu 
ze serveru www.hp.com, a vysv�tluje, jak kontaktovat st	edisko služeb 
a podpory zákazník= společnosti HP.

• Nápov,da k tiskárn, HP Photosmart – Nápov�da k tiskárn� HP Photosmart 
popisuje, jak používat složit�jší funkce této tiskárny. Obsahuje pokyny pro 
péči o tiskárnu a její údržbu, podrobn�jší informace pro 	ešení problém= 
a seznam chybových hlášení.

Po nainstalování softwaru tiskárny HP Photosmart do počítače m=žete 
zobrazit a vytisknout nápov�du k tiskárn� HP Photosmart.

Poznámka: Chcete-li nainstalovat nápov�du k tiskárn� HP Photosmart 
v arabštin�, chorvatštin�, estonštin�, hebrejštin�, litevštin�, lotyštin� nebo 
ve slovenštin�, vložte do počítače disk CD s názvem „User Guide“ 
(Uživatelská p	íručka) dodaný s tiskárnou.

Zobrazení nápov,dy k tiskárn, HP Photosmart

– Systém Windows: V nabídce Start vyberte postupn� Programy 
(ve Windows XP vyberte Všechny programy), Hewlett-Packard, 
Photosmart 140, 240, 7200, 7600, 7700, 7900 Series, Správce 
fotografií a obrázk> hp. V programu Správce fotografií a obrázk> hp 
klepn�te na volbu Help (Nápov�da).

– Macintosh: Do počítače vložte disk CD se softwarem tiskárny 
HP Photosmart. Ve složce User Docs vyberte požadovaný jazyk 
a poté poklepejte na soubor photosmart 7700 Series.html.

Vytisknutí nápov,dy k tiskárn, HP Photosmart

– Systém Windows: Klepn�te na volbu Tisk v horní části navigačního 
panelu okna nápov�dy k tiskárn� HP Photosmart.

– Macintosh: Klepn�te na téma, které chcete vytisknout. V nabídce 
Soubor vyberte volbu Tisk, nebo klepn�te na volbu Tisk v horní části 
navigačního panelu prohlížeče.
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Obsah balení

Balení tiskárny obsahuje následující položky:

Poznámka: Obsah balení se m=že v jednotlivých zemích/oblastech lišit.

1 Tiskárna HP Photosmart 7700 Series

2 Instalační p	íručka k tiskárn� HP Photosmart 7700 Series

3 Referenční p	íručka k tiskárn� HP Photosmart 7700 Series

4 Disk CD se softwarem tiskárny HP Photosmart 7700 Series 
(pro n�které zem�/oblasti m=že balení obsahovat více disk= CD)

5 Trojbarevná tisková kazeta HP č. 57 a fotografická tisková kazeta HP č. 58

6 Ochranný kryt tiskové kazety

7 Napájecí adaptér (m=že mít r=zný vzhled nebo obsahovat další 
napájecí kabel)

8 Štítek čelního panelu

1

2

3

45

67
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Úvod
česky
Základní informace o tiskárn,
Další informace o funkcích popsaných v této části naleznete v nápov�d� 
k tiskárn� HP Photosmart.

P	ední část tiskárny

Zadní část tiskárny

Jezdec zásobníku na 
fotografický papír
Posunutím tohoto jezdce 
p	ipojíte nebo odpojíte 
zásobník na fotografický 
papír.

Zásobník na fotografický 
papír
Zdvihn�te výstupní desku 
a do zásobníku na 
fotografický papír vložte 
fotografický papír formátu 
4 x 6 palc= (10 x 15 cm).

Displej LCD
Tento displej slouží 
k zobrazení fotografií 
a voleb nabídky.

Výstupní zásobník
Po vyjmutí tohoto zásobníku 
m=žete vkládat malá 
média nebo odstranit 
uvíznutý papír.

Horní kryt
Po zdvihnutí horního krytu 
m=žete vym�nit tiskové kazety.

Vstupní zásobník
Do tohoto zásobníku se 
vkládají papíry a obálky 
určené pro tisk.

Vodítko ší	ky papíru
Nastavte toto vodítko tak, 
aby doléhalo t�sn� k okraji 
papíru ve vstupním 
zásobníku.

Vodítko délky papíru
Nastavte toto vodítko tak, 
aby doléhalo t�sn� ke konci 
papíru ve vstupním zásobníku.

Dví	ka vstupního rozhraní
Po otev	ení t�chto dví	ek 
získáte p	ístup ke slot=m 
pro pam�Qové karty 
a k portu pro p	ímý tisk.Nástavec výstupní desky

Po vyklopení slouží tato 
deska k zachytávání 
potisknutého papíru.

Výstupní deska
P	i vkládání papíru 
je pot	eba tuto desku 
zdvihnout.

Zadní p	ístupová dví	ka
Po otev	ení t�chto dví	ek m=žete 
odstranit uvíznutý papír.

Zásuvka pro napájecí kabel
Tato zásuvka slouží 
k p	ipojení napájecího 
kabelu dodávaného 
s tiskárnou.

Port USB
Tento port slouží 
k p	ipojení tiskárny 
k počítači.
referenční p	íručka 3
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Ovládací panel

Tip:  Stisknutím a p	idržením tlačítka se bude hodnota tlačítka m�nit rychle. 
Nap	íklad stisknutím a p	idržením tlačítka SELECT PHOTOS � (Vybrat fotografie) 
m=žete rychle procházet fotografie v pam�Qové kart�.

Další informace o struktu	e nabídky a t�chto tlačítkách naleznete v nápov�d� 
k tiskárn� HP Photosmart.

SAVE (Uložit)
Stisknutím tohoto tlačítka 
uložíte fotografie z pam�Qové 
karty do počítače.

PRINT NEW (Tisknout nové)
Stisknutím tohoto tlačítka 
automaticky vytisknete 
nejnov�jší fotografie, které 
ješt� nebyly vytisknuty 
pomocí ovládacího panelu.

E-MAIL (Elektronická pošta)
Stisknutím tohoto tlačítka 
odešlete fotografii na 
adresu elektronické pošty.

ZOOM +/ZOOM –
(Lupa +/Lupa –) 
Stisknutím tlačítka 
Zoom + vstoupíte do 
režimu lupy, stisknutím 
tlačítka Zoom – vstoupíte 
do režimu zobrazení 
devíti fotografií najednou 
na displeji LCD.

ROTATE (Otočit)
Stisknutím tohoto tlačítka 
otočíte práv� zobrazenou 
fotografii.

MENU
(Nabídka) Stisknutím 
tohoto tlačítka se zobrazí 
nabídka tiskárny.

ON (Zapnout) 
Stisknutím tohoto tlačítka 
zapnete tiskárnu nebo ji 
p	epnete do úsporného 
energetického režimu.

SIZE (Velikost)
Toto tlačítko slouží 
k nastavení formátu 
tisknutých fotografií.

COPIES (Kopie)
Stisknutím tohoto tlačítka 
vyberete počet kopií, 
které chcete vytisknout.

OK
Stisknutím tohoto tlačítka 
m=žete vybrat aktuální 
fotografii, odpovídat na 
otázky na displeji LCD 
nebo vybírat volby 
z nabídky.

SELECT PHOTOS ��
(Vybrat fotografie) 
Pomocí t�chto šipek 
m=žete zobrazit 
všechny fotografie nebo 
pohybovat rámečkem 
výb�ru na zv�tšené 
fotografii.

CANCEL (Storno) 
Stisknutím tohoto tlačítka 
zrušíte výb�r fotografií, 
opustíte nabídku 
nebo ukončíte 
požadovanou akci.

SELECT PHOTOS ��
(Vybrat fotografie) Pomocí 
t�chto šipek m=žete 
zobrazit vybrané fotografie 
nebo pohybovat rámečkem 
výb�ru na zv�tšené 
fotografii, p	ípadn� 
zobrazit volby nabídky.

PRINT (Tisk)
Stisknutím tohoto 
tlačítka spustíte tisk 
vybraných fotografií 
z pam�Qové karty.
hp photosmart 7700 series4



Úvod
česky
Indikátory

Vstupní rozhraní

Indikátor On/Attention 
(Zapnuto/Pozor)
Svítí (zelen,)
Tiskárna je zapnutá.
Nesvítí
Tiskárna je v úsporném 
energetickém režimu.
Bliká (zelen,)
Tiskárna je 
zaneprázdn�ná.
Bliká (červen,)
Tiskárna vyžaduje 
pozornost.

Indikátor pam,Kové 
karty
Svítí
Pam�Qová karta je 
vložena správn�.
Nesvítí
Není vložena 
pam�Qová karta.
Bliká
Mezi pam�Qovou 
kartou a tiskárnou 
nebo počítačem se 
p	enáší informace.

Slot pro pam,Kovou kartu 
SmartMedia™/xD-Picture Card™ 
Do horní části tohoto slotu 
m=žete vložit pam�Qovou 
kartu SmartMedia, nebo 
m=žete do pravé dolní části 
slotu vložit pam�Qovou kartu 
xD-Picture Card.

Slot pro pam,Kovou kartu 
MultiMediaCard™/Secure Digital™ 
Do tohoto slotu m=žete vložit 
pam�Qovou kartu MultiMediaCard 
nebo Secure Digital.

Slot pro pam,Kovou kartu 
Sony Memory Stick
Do tohoto slotu m=žete 
vložit podporovanou 
pam�Qovou kartu Sony 
Memory Stick.

Slot pro pam,Kovou kartu 

CompactFlash™/IBM® Microdrive
Do tohoto slotu m=žete vložit 
pam�Qovou kartu CompactFlash 
nebo IBM Microdrive.

Port pro p	ímý tisk
Tento port umožXuje 
k tiskárn� p	ipojit p	enosný 
počítač nebo digitální 
fotoaparát HP s funkcí 
p	ímého tisku.

Vstupní rozhraní
Toto rozhraní slouží 
k vložení pam�Qové karty 
nebo k p	ipojení 
digitálního fotoaparátu HP 
s funkcí p	ímého tisku nebo 
p	enosného počítače 
k portu pro p	ímý tisk.
referenční p	íručka 5
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Struktura nabídky
Tato část obsahuje p	ehled voleb dostupných z hlavní nabídky a z podnabídek 
dostupných na displeji LCD tiskárny. Chcete-li tyto volby nabídek zobrazit, 
stiskn�te na ovládacím panelu tiskárny tlačítko MENU (Nabídka).

Volby v hlavní nabídce

Tato část obsahuje p	ehled voleb hlavní nabídky, které jsou dostupné na displeji 
LCD tiskárny.

Položka nabídky Možnosti na výb,r

Print special 
(Speciální tisk)

Print all (Vytisknout vše)
Create album (Vytvo	it album)
Print range (Vytisknout 	adu)
Print index page (Vytisknout seznam fotografií)
Print proof sheet (Vytisknout nátisk)
Scan proof sheet (Sejmout nátisk)

Enhance image 
(Vylepšit obraz)

Photo brightness (Jas fotografie)
Add frame (Orámovat)
Add color effect (P	idat barevný efekt)

Tools (Nástroje) Slide show (Prezentace)
Print quality (Kvalita tisku)
Print sample page (Vytisknout vzorovou stránku)
Print test page (Vytisknout zkušební stránku)
Clean cartridges (Vyčistit kazety)
Calibrate printer (Kalibrovat tiskárnu)

Preferences 
(P	edvolby)

After printing (Po tisku)
# of copies (Počet kopií)
Photo size (Formát fotografie)
Video layout (Rozvržení videosnímk=)
Add date/time (Vložit datum a čas)
Borderless (Bez okraj=)
Exif printing (Tisk ve formátu Exif)
Improve contrast (Vylepšit kontrast)
Extend colors (Rozší	ení barev)
Paper detect (Rozpoznávání papíru)
Camera selections (Výb�r z fotoaparátu)
Restore defaults (Obnovit výchozí hodnoty)
Language (Jazyk)
hp photosmart 7700 series6
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česky
Volby podnabídek

Tato část obsahuje p	ehled voleb podnabídek, které jsou dostupné na displeji 
LCD tiskárny.

Nabídka Print special (Speciální tisk)

Nabídka Enhance image (Vylepšit obraz)

Nabídka Tools (Nástroje)

Položka nabídky Možnosti na výb,r

Print all (Vytisknout vše) –

Create album (Vytvo	it album) T	i formáty alba

Print range (Vytisknout 	adu) Vyberte začátek a konec 	ady

Print index page 
(Vytisknout seznam fotografií)

–

Print proof sheet 
(Vytisknout nátisk)

New photos (Nové fotografie)
All photos (Všechny fotografie)

Scan proof sheet 
(Sejmout nátisk)

–

Položka nabídky Možnosti na výb,r

Photo brightness 
(Jas fotografie)

–3, –2, –1, 0, 1, 2, 3

Add frame (Orámovat) 6 rám=
16 barev

Add color effect 
(P	idat barevný efekt)

Black & white (Černobílý)
Sepia (Sépie)
Antique (Antický)
No effect (Žádný efekt)

Položka nabídky Možnosti na výb,r

Slide show (Prezentace) –

Print quality (Kvalita tisku) Best (Nejlepší)
Normal (Normální)

Print sample page 
(Vytisknout vzorovou stránku)

–

Print test page 
(Vytisknout zkušební stránku)

–

Clean cartridges 
(Vyčistit kazety)

T	i úrovn� čišt�ní kazety

Calibrate printer 
(Kalibrovat tiskárnu)

Yes (Ano)
No (Ne)
referenční p	íručka 7
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Nabídka Preferences (P	edvolby)

Položka nabídky Možnosti na výb,r

After printing (Po tisku) Always (Vždy)
Never (Nikdy)
Ask (Potvrzovat)

# of copies (Počet kopií) 1 až 99

Photo size 
(Formát fotografie)

Volby formátu fotografií se liší podle 
nastavení jazyka a zem�/oblasti. 

Video layout 
(Rozvržení videosnímk=)

9 per page (9 na stránku)
16 per page (16 na stránku)
25 per page (25 na stránku)

Add date/time 
(Vložit datum a čas)

On (Zapnuto)
Off (Vypnuto)

Borderless (Bez okraj=) On (Zapnuto)
Off (Vypnuto)

Exif printing 
(Tisk ve formátu Exif)

On (Zapnuto)
Off (Vypnuto)

Improve contrast 
(Vylepšit kontrast)

On (Zapnuto)
Off (Vypnuto)

Extend colors 
(Rozší	ení barev)

On (Zapnuto)
Off (Vypnuto)

Paper detect 
(Rozpoznávání papíru)

On (Zapnuto)
Off (Vypnuto)

Camera selections 
(Výb�r z fotoaparátu)

Always (Vždy)
Never (Nikdy)
Ask (Potvrzovat)

Restore defaults 
(Obnovit výchozí hodnoty)

Yes (Ano)
No (Ne)

Language (Jazyk) English (angličtina), Spanish (špan�lština) 
French (francouzština), German (n�mčina), 
Italian (italština), Portuguese (portugalština), 
Dutch (holandština), Russian (ruština)
hp photosmart 7700 series8



Úvod
česky
Informace o tiskové kazet,
Tato část obsahuje stručný p	ehled o podporovaných tiskových kazetách 
a pokyny jak instalovat nebo vym�Xovat tiskové kazety. Další informace 
o tiskových kazetách naleznete v nápov�d� k tiskárn� HP Photosmart.

Podporované tiskové kazety

Tiskárna tiskne barevn� nebo černobíle. Společnost HP nabízí nejr=zn�jší 
tiskové kazety. M=žete si vybrat takovou, která bude nejlépe vyhovovat vašim 
požadavk=m. 

Tiskárna podporuje tiskové kazety uvedené v následující tabulce. Instalace 
tiskové kazety, která není uvedena v tabulce, m=že zp=sobit ztrátu platnosti 
záruky na tiskárnu.

P	i instalaci tiskové kazety se musí číslo na tiskové kazet� shodovat s číslem na 
západce tiskové kazety. Tiskárna m=že současn� obsahovat dv� tiskové kazety. 

Varování! Zkontrolujte, zda používáte správné tiskové kazety. Pamatujte 
také, že společnost HP nedoporučuje úpravy ani doplXování tiskových kazet 
HP. Na poškození vzniklé upravováním nebo doplXováním tiskových kazet 
HP se nevztahuje záruka společnosti HP.

V pravé kolébce tiskové kazety m=žete v závislosti na pot	ebách tisku použít tyto 
tiskové kazety:

• HP č. 56 (C6656A) – Černá tisková kazeta

• HP č. 58 (C6658A) – Fotografická tisková kazeta

• HP č. 59 (C9359A) – Fotografická šedá tisková kazeta 
(v prodeji od podzimu 2003)

Typ tisku Doporučená tisková kazeta

Barevné nebo černobílé 
dokumenty

HP č. 57 (C6657A) – Trojbarevná tisková kazeta
a
HP č. 56 (C6656A) – Černá tisková kazeta 

Barevné fotografie HP č. 57 (C6657A) – Trojbarevná tisková kazeta
a
HP č. 58 (C6658A) – Fotografická tisková kazeta

Černobílé fotografie HP č. 57 (C6657A) – Trojbarevná tisková kazeta
a
HP č. 59 (C9359A) – Fotografická šedá tisková 
kazeta (v prodeji od podzimu 2003)
referenční p	íručka 9
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Instalace nebo vým,na tiskových kazet:

Nejlepších výsledk= p	i tisku dosáhnete používáním pouze originálních 
tiskových kazet HP.

Chcete-li maximáln� využít obsah tiskových kazet, tiskárnu p	i jejím nepoužívání 
vypínejte. Neodpojujte tiskárnu a nevypínejte zdroj napájení (nap	íklad 
napájecí modul), dokud indikátor On/Attention (Zapnuto/Pozor) nezhasne. 
Úplné vypnutí tiskárny je zárukou správného uložení tiskových kazet.

Instalace nebo vým,na tiskových kazet:

1 Je-li tiskárna vypnutá, stiskn�te tlačítko ON (Zapnout) na ovládacím panelu 
tiskárny. Tiskárna se zapne.

2 Do vstupního zásobníku vložte b�žný papír, aby mohla tiskárna 
po nainstalování tiskových kazet vytisknout kalibrační stránku.

3 Zdvihn�te horní kryt tiskárny.

4 Zatlačte západku tiskové kazety a vytáhn�te ji sm�rem ven. 
Západka tiskové kazety se uvolní.
hp photosmart 7700 series10



Úvod
česky
5 P	i vým�n� tiskové kazety vysuXte starou tiskovou kazetu a recyklujte ji 
nebo ji vyho`te.

Poznámka: Informace o recyklaci tiskových kazet získáte na webové 
stránce www.hp.com/recycle.

6 Vyjm�te novou tiskovou kazetu z obalu.

7 Uchopte r=žové ouško a opatrn� stáhn�te plastovou pásku. Dbejte na to, 
abyste odstranili pouze plastovou pásku. Tiskovou kazetu nainstalujte ihned 
po odstran�ní pásky. Inkoustové trysky odkryté déle než po dobu jedné 
minuty mohou vyschnout, což m=že pozd�ji zp=sobit potíže p	i tisku. 
Jakmile pásku jednou odstraníte, nepokoušejte se ji vrátit zp�t.

Varování! Nedotýkejte se inkoustových trysek ani m�d�ných kontakt= 
na tiskové kazet�. Dotyk na t�chto částech m=že zp=sobit poškození 
tiskové kazety.
referenční p	íručka 11
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8 Vložte tiskovou kazetu:

– Držte tiskovou kazetu tak, aby byly m�d�né kontakty otočeny sm�rem 
dovnit	 tiskárny. Vodící drážky na levé a pravé stran� horní části 
tiskové kazety nasm�rujte na patice uvnit	 kolébky tiskové kazety.

– Opatrn� vložte tiskovou kazetu do kolébky a jemn� na ni zatlačte, 
dokud nezaklapne na místo.

– Zatlačte na západku tiskové kazety tak, aby se zaklapnutím zajistila.

9 Zav	ete horní kryt a stiskn�te tlačítko OK. Tiskárna vytiskne kalibrační 
stránku.

Tiskárna a tiskové kazety jsou kalibrovány tak, aby vytvá	ely optimální 
tiskové výstupy. Kalibrační stránku m=žete vyhodit.
hp photosmart 7700 series12
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česky
�ešení potíží p	i instalaci
Tiskárna HP Photosmart je koncipována pro jednoduchou obsluhu a spolehlivý 
provoz. V této kapitole naleznete odpov�di na často kladené otázky týkající se 
instalace softwaru do počítače se systémem Windows. Podrobné informace 
o 	ešení potíží týkající se všech činností s tiskárnou včetn� instalace softwaru 
tiskárny do počítače Macintosh a chybových zpráv naleznete v nápov�d� 
k tiskárn� HP Photosmart.

Systém Windows

Problém Možný d>vod �ešení

Po p	ipojení tiskárny k počítači 
se zobrazil Pr=vodce p	idáním 
nového hardwaru, ale nerozpoznal 
správn� tiskárnu.

P	ipojili jste tiskárnu 
k počítači d	íve, než byl do 
jednotky CD-ROM počítače 
vložen disk se softwarem 
tiskárny HP Photosmart.

1 Odpojte kabel USB od tiskárny.
2 Ukončete Pr=vodce p	idáním 

nového hardwaru.
3 Vložte disk se softwarem 

tiskárny HP Photosmart do 
počítače a nainstalujte software 
tiskárny.

P	i instalaci se zobrazuje 
dialogové okno požadavk= na 
systém, v n�mž je uvedeno, 
že rozlišení monitoru počítače 
nesplXuje minimální požadavky.

U monitoru je nastaveno nižší 
rozlišení, než určují minimální 
požadavky na systém. Další 
informace naleznete v části 
Požadavky na systém na 
stran� 18.

1 V dialogovém okn� požadavk= 
na systém klepn�te na tlačítko 
Storno.

2 Klepn�te pravým tlačítkem na 
plochu a vyberte volbu Vlastnosti.

3 Klepn�te na kartu Nastavení.
4 Posunutím jezdce doprava 

nastavte rozlišení 800 x 600 
nebo vyšší.

5 Klepn�te na tlačítko Použít. 
Zobrazí se zpráva Nastavení 
monitoru.

6 Klepnutím na tlačítko Ano 
potvr`te zm�ny.

7 Znovu nainstalujte software 
tiskárny.

Software se do počítače 
nenainstaloval správn�.
NEBO
Je pot	eba znovu nainstalovat 
software tiskárny.

Mohlo dojít ke konfliktu 
s programem pro ochranu 
proti vir=m.
NEBO
Mohlo dojít ke konfliktu s jiným 
softwarem.

1 Odinstalujte software tiskárny. 
Vložte disk se softwarem 
tiskárny HP Photosmart do 
počítače, klepn�te na tlačítko 
Odinstalovat a postupujte 
podle pokyn= na obrazovce 
počítače.

2 Po dokončení odinstalování 
restartujte počítač.

3 Pozastavte nebo ukončete 
všechny aktivní antivirové 
programy.

4 Znovu nainstalujte software 
tiskárny.
13
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Pouze Windows 98
Po propojení tiskárny a počítače 
kabelem USB se zobrazil Pr=vodce 
p	idáním nového hardwaru, ale 
ovladač tiskárny se nenainstaloval 
správn�. Pak se již Pr=vodce 
p	idáním nového hardwaru znovu 
nezobrazil.

Instalace byla stornována, nebyla 
dokončena nebo p	i ní došlo 
k chyb�.

1 Vypn�te tiskárnu a odpojte 
kabel USB od tiskárny.

2 Odpojte napájecí kabel 
od tiskárny.

3 Počkejte p	ibližn� 10 sekund.
4 P	ipojte napájecí kabel do 

tiskárny a tiskárnu zapn�te.
5 Odinstalujte software tiskárny. 

Odinstalování: Vložte disk 
se softwarem tiskárny 
HP Photosmart do počítače 
a postupujte podle pokyn= 
na obrazovce počítače.

6 Po dokončení odinstalování 
restartujte počítač.

7 Znovu nainstalujte software 
tiskárny.

Pouze Windows 98
Po propojení tiskárny a počítače 
kabelem USB se nezobrazí 
Pr=vodce p	idáním nového 
hardwaru.

Kabel USB možná není funkční 
nebo je nesprávn� p	ipojen.

1 Vypn�te tiskárnu a odpojte 
kabel USB od tiskárny.

2 Odpojte napájecí kabel 
od tiskárny.

3 Počkejte p	ibližn� 10 sekund.
4 P	ipojte napájecí kabel do 

tiskárny a tiskárnu zapn�te.
5 Znovu p	ipojte kabel USB od 

tiskárny.
Pokud se potíže nepoda	ilo vy	ešit, 
zkuste použít jiný kabel USB.
NEBO
1 Klepn�te postupn� na Start, 

Nastavení, Ovládací panely.
2 Poklepejte na ikonu Systém.
3 Klepn�te na kartu Správce 

za	ízení.
4 Vedle položky aadič USB 

klepn�te na ikonu (+). 
Pokud je uveden hostitelský 
	adič USB a ko	enový 
rozbočovač USB, je sb�rnice 
USB pravd�podobn� 
aktivována. Jestliže tato 
za	ízení v seznamu nejsou, 
vyhledejte informace o aktivaci 
a nastavení sb�rnice USB 
v dokumentaci k počítači 
nebo se obraQte na výrobce 
počítače.

Problém Možný d>vod �ešení
hp photosmart 7700 series14
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Podpora a technické údaje
Tato kapitola obsahuje následující informace o tiskárn�:

• Podpora na stran� 15

• Technické údaje na stran� 18

• Servis hardwaru na stran� 23

• Softwarové služby na stran� 23

• Prohlášení o omezené záruce na stran� 24

• Regulatory notices na stran� 26

• Prohlášení o ochran, životního prost	edí na stran� 26

• Autorská práva a ochranné známky na stran� 27

Podpora
Pokud máte potíže, postupujte podle následujících pokyn=:

1 V nápov�d� k tiskárn� HP Photosmart vyhledejte podrobné informace 
o používání tiskárny a 	ešení potíží. Pokyny pro zobrazení nápov�dy 
k tiskárn� HP Photosmart naleznete v části Další informace na stran� 1.

2 Pokud nejste schopni potíže vy	ešit pomocí informací v nápov�d� 
k tiskárn� HP Photosmart:

– Na adrese www.hp.com/support získáte p	ístup ke stránkám podpory 
online, nebo m=žete poslat společnosti HP zprávu elektronické pošty 
a získat tak p	ímou odpov�` na vaše otázky.

– Na adrese www.hp.com naleznete veškeré aktualizace softwaru.

Podpora prost	ednictvím webu a elektronické pošty je dostupná v t�chto 
jazycích:

– angličtina

– francouzština

– holandština

– italština

– n�mčina

– portugalština

– špan�lština

– švédština
15
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3 Pokud nejste schopni vy	ešit potíže pomocí nápov�dy k tiskárn� 
HP Photosmart nebo webových stránek HP, kontaktujte technickou 
podporu HP telefonicky na čísle pro danou zemi/oblast. Seznam 
telefonních čísel pro jednotlivé zem�/oblasti naleznete v části Telefonická 
podpora HP na stran� 16.

V p	ípad� výskytu poruchy hardwaru tiskárny, p	edejte tiskárnu do opravy 
místnímu prodejci HP (nebo v prodejn�, kde jste tiskárnu koupili). B�hem záruční 
doby je oprava provád�na zdarma. Po uplynutí záruční doby jsou opravy 
zpoplatn�ny. Další informace naleznete v části Prohlášení o omezené záruce na 
stran� 24.

Telefonická podpora HP

Tiskárna se dodává s nárokem na omezenou dobu bezplatné telefonické 
podpory. Další informace naleznete v části Podpora na stran� 15. Informace 
o trvání bezplatné podpory naleznete na adrese www.hp.com/support.

Po uplynutí doby bezplatné telefonické podpory je tato služba společnosti HP 
k dispozici za dodatečný poplatek. Informace o možnostech podpory získáte 
u prodejce HP nebo na telefonním čísle podpory pro vaši zemi/oblast.

Telefonickou podporu od společnosti HP získáte na p	íslušném telefonním čísle 
pro vaši zemi/oblast. Účtovány jsou jen standardní poplatky telefonní 
společnosti.

Poznámka: Zákazníci v západní Evrop� mohou informace 
o telefonních číslech podpory pro svou zemi/oblast získat 
na adrese www.hp.com/support.

Zem, Telefonní číslo

Alžírsko (+212) 22404747

Bahrajn 800 728

Česká republika 42 (0)2 6130 7310

Egypt 02 532 5222

Izrael 972 (0) 9 830 4848

Jižní Afrika 086 000 1030 (v JAR)
+ 27-11 258 9301 (mimo JAR)

Ma`arsko + 36 (0)1 382 1111

Maroko (+212) 22404747

Polsko + 48 22 865 98 00

Rumunsko 01 315 44 42

Rusko, Moskva 7 095 923 50 01

Rusko, Petrohrad 7 812 346 7997

aecko + 30 1 60 73 603

Saúdská Arábie 800 897 14440

Slovensko + 421-2-68208080
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Podpora a technické údaje
česky
Postup p	i telefonování

P	i kontaktování podpory HP bu`te v blízkosti počítače a tiskárny. 
M�jte p	ipraveny následující informace:

• Číslo modelu tiskárny (umíst�né na p	ední stran� tiskárny).

• Sériové číslo tiskárny (umíst�né na spodní stran� tiskárny).

• Operační systém v počítači.

• Verzi ovladače tiskárny:

– Počítač se systémem Windows – Verzi nainstalovaného ovladače 
tiskárny zjistíte klepnutím pravým tlačítkem na ikonu pam�Qové karty 
na hlavním panelu systému Windows a vybráním volby O aplikaci.

– Macintosh – Verzi nainstalovaného ovladače tiskárny zjistíte pomocí 
dialogového okna Print (Tisk).

• Zprávy zobrazené na displeji nebo monitoru tiskárny.

• Odpov�di na následující dotazy:

– Nastala již n�kdy d	íve situace, kv=li které voláte? Dokážete situaci 
znovu navodit?

– Instalovali jste v dob�, kdy tato situace nastala, do počítače nový 
hardware nebo software?

Spojené arabské emiráty 971 4 883 8454

Tunisko + 216 1 891 222

Turecko 1 216 579 71 71

Ukrajina + 7 (380-44) 490-3520

Zem, Telefonní číslo
referenční p	íručka 17
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Technické údaje
Tato část obsahuje minimální požadavky na systém pot	ebné pro instalaci 
tiskárny HP Photosmart k počítači a jsou zde také uvedeny vybrané technické 
údaje tiskárny.

Úplný seznam technických údaj= tiskárny naleznete v nápov�d� k tiskárn� 
HP Photosmart. Pokyny pro zobrazení nápov�dy k tiskárn� naleznete v části 
Zobrazení nápov,dy k tiskárn, HP Photosmart na stran� 1.

Požadavky na systém

Součást Minimum – systém Windows Minimum – systém Macintosh

Operační systém Windows® 98, 2000 Professional, 
ME, XP Home a XP Professional

Mac® OS 9 v9.1 nebo nov�jší, 
OS X v10.1 až v10.2

Procesor Pentium® II (a ekvivalentní) nebo 
nov�jší

G3 nebo nov�jší

RAM 64 MB (doporučeno 128 MB) Mac® OS 9.1 a OS 9.2: 64 MB 
RAM (doporučeno 128 MB)
Mac® OS X verze 10.1 a OS X 
verze 10.2: 128 MB RAM

Volné místo na disku 500 MB 500 MB
Monitor 800 x 600 bod= s podporou 

16bitových barev nebo výkonn�jší
800 x 600 bod= s podporou 
16bitových barev nebo výkonn�jší

Jednotka CD-ROM 4x 4x
Možnosti p	ipojení USB: P	ední a zadní port 

(Windows® 98, 2000 Professional, 
ME, XP Home a XP Professional)

USB 2.0 (Mac® OS 9 v9.1 nebo 
nov�jší, OS X v10.1 až v10.2)

Prohlížeč Microsoft® Internet Explorer 5.5 
nebo nov�jší

Není nutný pro instalaci
hp photosmart 7700 series18
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česky
Technické údaje tiskárny

Formáty médií Fotografický papír (4 x 6 palc=, 10 x 15 cm)
Fotografický papír s odtrhovacím okrajem 
(4 x 6 palc= s okrajem 0,5 palce, 10 x 15 cm 
s okrajem 1,25 cm)
Kartotéční lístky (4 x 6 palc=, 10 x 15 cm)
Karty Hagaki (4 x 5,5 palce, 100 x 140 mm)
Karty A6 (4,13 x 5,8 palce, 105 x 148 mm)
Karty velikosti L (3,5 x 5 palc=, 90 x 127 mm)
Karty velikosti L s odtrhovacím okrajem 
(3,5 x 5 palc= s okrajem 0,5 palce, 90 x 127 mm 
s okrajem 12,5 mm)
Skládaný papír (8,5 x 594,36 cm palc=, 
216 x 596,90 cm)

Formáty médií – 
standardní

Fotografický papír
3 x 3 palce až 8,5 x 14 palc= 
(76 x 76 mm až 216 x 356 mm)
Obyčejný papír
Letter, 8,5 x 11 palc= (216 x 280 mm)
Legal, 8,5 x 14 palc= (216 x 356 mm)
Executive, 7,5 x 10 palc= (190 x 254 mm)
A4, 8,27 x 11,7 palce (210 x 297 mm)
A5, 5,8 x 8,3 palce (148 x 210 mm)
B5, 6,9 x 24,89 cm palce (176 x 250 mm)
Karty
Hagaki, 4 x 5,5 palce (100 x 140 mm)
Karty velikosti L, 3,5 x 5 palc= (90 x 127 mm)
Karty velikosti L s odtrhovacím okrajem, 
3,5 x 5 palc= s okrajem 0,5 palce 
(90 x 127 mm s okrajem 12,5 mm)
Kartotéční lístky, 3 x 5 palc= (76 x 127 mm), 
4 x 6 palc= (10 x 15 cm) a 5 x 8 palc= 
(127 x 203 mm)
A6, 4,13 x 5,8 palce (105 x 148 mm)
Obálky
Číslo 9, 3,875 x 8,875 palce (98,4 x 225,4 mm)
Číslo 10, 4,125 x 9,5 palce (105 x 240 mm)
Pozvánka A2, 4,375 x 5,75 palce (110 x 146 mm)
DL, 4,33 x 8,66 palce (110 x 220 mm)
C6, 4,5 x 6,4 palce (114 x 162 mm)
Vlastní
3 x 5 palc= až 8,5 x 14 palc= (76 x 127 mm 
až 216 x 356 mm)
Fólie
Letter, 8,5 x 11 palc= (216 x 280 mm)
A4, 8,27 x 11,7 palce (210 x 297 mm)
Listy se štítky
Letter, 8,5 x 11 palc= (216 x 280 mm)
A4, 8,27 x 11,7 palce (210 x 297 mm)
Skládaný papír
(8,5 x 234 palc=, 21,6 x 596,9 cm)
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Formáty obrazových 
soubor>

JPEG základní
TIFF 24bitový RGB nekomprimovaný, prokládaný
TIFF 24bitový YCbCr nekomprimovaný, 
prokládaný
TIFF 24bitový RGB komprimovaný metodou 
packbits, prokládaný
TIFF 8bitový v odstínech šedi nekomprimovaný 
nebo packbits
TIFF 8bitová paleta barev nekomprimovaný nebo 
packbits
TIFF 1bitový nekomprimovaný, packbits nebo 
1D Huffman

Kapacita vstupního 
zásobníku

25 list= fotografického papíru
100 list= obyčejného papíru
20 – 40 karet (podle tloušQky)
15 obálek
20 list= skládaného papíru
20 list= štítk=
25 fólií
25 list= nažehlovacích obtisk=

Kapacita výstupního 
zásobníku

20 list= fotografického papíru
50 list= obyčejného papíru
10 lístk=
10 obálek
20 fólií
20 list= skládaného papíru
25 list= štítk=
25 list= nažehlovacích obtisk=

Kapacita zásobníku 
na fotografický papír

15 list= fotografického papíru

Možnosti p	ipojení – 
maximální

Externí tiskové servery HP JetDirect: 175x, 310x, 
380x

Možnosti p	ipojení – 
standardní

USB: P	ední a zadní port
Windows® 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
a XP Professional
Mac® OS 9 v9.1 nebo nov�jší, OS X v10.1 
až v10.2

Okraje Horní okraj 0,46 palce (11,7 mm)
Dolní okraj 0,46 palce (11,7 mm)
Levý a pravý okraj 0,25 palce (6,4 mm) 
(formát A4 – 0,13 palce, 3,4 mm)
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Pam,Kové karty CompactFlash™ typ I a II 
IBM® Microdrive
MultiMediaCard™

Secure Digital™

SmartMedia™

Sony Memory Sticks
xD-Picture Card™

Pam,Kové karty – 
podporované formáty 
soubor>

Tisk: Podporované formáty obrazových soubor= 
a videoklip=
Ukládání: Všechny typy soubor=

Podpora USB USB: P	ední a zadní port
Windows® 98, 2000 Professional, ME, XP Home 
a XP Professional
Mac® OS 9 v9.1 nebo nov�jší, OS X v10.1 
až v10.2.
Společnost HP doporučuje, aby kabel USB byl 
kratší než 3 metry.

Specifikace médií – 
maximální

Doporučená maximální délka: 14 palc= (356 mm)
Doporučená maximální tloušQka: 11,5 tisíciny 
palce (292 µm) na list

Tiskové kazety 1 černá tisková kazeta HP č. 56 (C6656A)
1 trojbarevná tisková kazeta HP č. 57 (C6657A)
1 barevná tisková kazeta HP č. 58 (C6658A)
1 šedá fotografická tisková kazeta HP č. 59 
(C9359A)

Typy médií Papír (b�žný, pro inkoustové tiskárny, 
fotografický a skládaný)
Obálky
Fólie
Štítky
Karty (kartotéční lístky, blahop	ání, Hagaki, 
A6, velikost L)
Nažehlovací obtisky

Typy soubor> videa Filmový JPEG AVI
Filmový JPEG Quicktime
MPEG-1

Zásobníky papíru Jeden zásobník pro papír formátu Letter
Jeden zásobník na fotografický papír formátu 
4 x 6 palc= (10 x 15 cm)
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Servis hardwaru
Pokud se domníváte, že tiskárna pot	ebuje servisní zákrok, zavolejte 
na linku podpory společnosti HP, kde vám pomohou zjistit, zda je 
servisní zákrok nutný, a p	ípadn� vás p	esm�rují na servisní pracovišt�. 
Další informace naleznete v části Podpora na stran� 15. M=žete také 
kontaktovat prodejnu, kde jste produkt zakoupili, p	ípadn� vyhledejte 
na adrese www.hp.com/cpso-support/guide/psd/repairhelp.html nejbližší 
prodejní a servisní zastoupení společnosti HP.

B�hem záruční doby je oprava provád�na zdarma. Po uplynutí záruční doby 
jsou opravy zpoplatn�ny.

Softwarové služby
Společnost HP pravideln� aktualizuje software tiskárny. Tyto aktualizace m=žete 
stáhnout na adrese www.hp.com/support nebo pomocí softwaru dodaného 
spolu s tiskárnou. Aktualizace softwaru Zpracování fotografií a obrázk= hp jsou 
dostupné pouze na disku CD se softwarem tiskárny.

Chcete-li p	ijímat aktualizace softwaru tiskárny pomocí softwaru dodaného 
s tiskárnou, postupujte následovn�:

• Počítač se systémem Windows – V nabídce Start vyberte postupn� 
Programy (v systému Windows XP vyberte Všechny programy), 
Hewlett-Packard a poté HP Software Update.

• Macintosh – V programu HP Inkjet Utility vyberte v rozevírací nabídce 
volbu Support (Podpora) a poté klepn�te na tlačítko Support (Podpora).
hp photosmart 7700 series22
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Prohlášení o omezené záruce

A. Rozsah omezené záruky

1 Společnost Hewlett-Packard (HP) poskytuje koncovým uživatel=m záruku na výše uvedené produkty HP na 
závady materiálu nebo provedení po výše uvedenou dobu trvání (doba trvání záruky začíná datem nákupu 
zákazníkem).

2 U softwarových produkt= se omezená záruka společnosti HP vztahuje pouze na selhání p	i provád�ní 
programových funkcí. Společnost HP nezaručuje nep	erušenou ani bezchybnou činnost žádného z produkt=.

3 Omezená záruka společnosti HP se vztahuje pouze na závady vzniklé p	i b�žném používání výrobku 
a nevztahuje se na žádné další problémy, včetn� t�ch, které vzniknou:

• nesprávnou údržbou nebo úpravou,

• softwarem, médii, součástmi nebo materiály neposkytnutými či nepodporovanými společností HP,

• používáním mimo rámec specifikací produktu.

4 Použití dopln�né kazety s inkoustem nebo kazety s inkoustem jiných výrobc= u tiskáren HP nemá vliv na záruku 
poskytnutou zákazníkovi ani na dohodnutý servis. Pokud však k selhání nebo poškození tiskárny dojde 
v d=sledku použití kazety jiného výrobce nebo dopln�né kazety s inkoustem, bude společnost HP za čas 
a materiál nutný k oprav� p	íslušného selhání nebo poškození účtovat standardní poplatky.

5 Bude-li společnost HP v záruční dob� vyrozum�na o závadách produktu, na který se vztahuje záruka, 
provede společnost HP na základ� vlastního uvážení vým�nu nebo opravu takového produktu.

6 V p	ípad�, že společnost HP nebude schopna vadný produkt, na který se vztahuje záruka, v p	im�	ené dob� od 
nahlášení závady opravit nebo vym�nit, bude zákazníkovi vyplaceno odškodné ve výši prodejní ceny.

7 Společnost HP není povinna opravit, vym�nit ani vyplatit odškodné, pokud zákazník nevrátí vadný produkt.

8 Jakýkoli vym�n�ný produkt m=že být nový nebo ve stavu odpovídajícím novému produktu, za p	edpokladu, 
že jeho funkčnost bude p	inejmenším stejná jako funkčnost nahrazeného produktu.

9 Produkty HP mohou obsahovat repasované části, součásti či materiály funkčn� srovnatelné s novými.

10 Omezená záruka společnosti HP platí ve všech zemích/oblastech, kde společnost HP daný produkt prodává. 
Smlouvy o dalších záručních službách, nap	íklad o servisu u zákazníka, je možné získat od jakékoli 
autorizované servisní služby v zemi/oblasti, kde produkt distribuuje společnost HP nebo autorizovaný dovozce. 
Podrobné informace a podmínky telefonické podpory v jednotlivých evropských zemích a oblastech získáte na 
webové stránce http://www.hp.com/support. Pop	ípad� se m=žete obrátit na prodejce nebo na společnost HP 
prost	ednictvím telefonního čísla uvedeného v této brožu	e. V rámci neustálé snahy o zlepšení kvality našich 
služeb telefonické podpory vám doporučujeme pravideln� kontrolovat, zda nejsou na webovém serveru naší 
společnosti uvedeny nové informace týkající se charakteru služeb a jejich dostupnosti.

B. Omezení záruky

V ROZSAHU POVOLENÉM MÍSTNÍMI ZÁKONY NEPOSKYTUJE SPOLEČNOST HP ANI JINÍ DODAVATELÉ NA 
PRODUKTY HP ŽÁDNÉ DALŠÍ ZÁRUKY ANI PODMÍNKY ŽÁDNÉHO DRUHU, VÝSLOVNj UVEDENÉ NEBO MLČKY 
PaEDPOKLÁDANÉ, A V ŽÁDNÉM PaÍPADj SPOLEČNOST HP NEUZNÁVÁ ŽÁDNÉ PaEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY 
NEBO PODMÍNKY VZTAHUJÍCÍ SE K OBCHODOVATELNOSTI, USPOKOJIVÉ KVALITj A ZPkSOBILOSTI PRO 
URČITÝ ÚČEL.

C. Omezení odpov�dnosti

1 V rozsahu povoleném místními zákony jsou nároky uvedené v tomto prohlášení o záruce jedinými a výlučnými 
nároky zákazníka.

2 V ROZSAHU POVOLENÉM MÍSTNÍMI ZÁKONY, KROMj POVINNOSTÍ ZVLÁŠTj UVEDENÝCH V PROHLÁŠENÍ 
O ZÁRUCE, SPOLEČNOST HP ANI JEJÍ DODAVATELÉ NEZODPOVÍDAJÍ ZA PaÍMÉ, NEPaÍMÉ, ZVLÁŠTNÍ, 
NÁHODNÉ ANI JINÉ ŠKODY, Al JDE O SOUČÁST SMLOUVY, PORUŠENÍ OBČANSKÉHO PRÁVA NEBO 
JINÝCH PRÁVNÍCH NOREM, BEZ OHLEDU NA TO, ZDA BYLA SPOLEČNOST HP NA MOŽNOSTI VZNIKU 
TAKOVÝCHTO ŠKOD UPOZORNjNA.

D. Místní zákony

Zem,/oblast Evropa, St	ední východ a Afrika

Záruka na software 90 dní

Záruka na tiskárnu 1 rok
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1 Tato záruka poskytuje zákazníkovi p	esn� stanovená zákonná práva. Zákazník=m mohou p	íslušet i jiná práva, 
která se liší v r=zných státech USA, v r=zných provinciích Kanady a v r=zných zemích/oblastech sv�ta.

2 Pokud je toto prohlášení o záruce v rozporu s místními zákony, je t	eba ho považovat za upravené do té míry, 
aby bylo s p	íslušnými místními zákony v souladu. Na základ� takovýchto místních zákon= se zákazníka 
nemusejí týkat n�která prohlášení a omezení uvedená v tomto prohlášení o záruce. N�které státy v USA a vlády 
v jiných zemích (včetn� provincií v Kanad�) nap	íklad mohou:

• p	edem vyloučit prohlášení a omezení uvedená v tomto prohlášení o záruce, která by omezila zákonná 
práva zákazníka (nap	íklad ve Velké Británii),

• jinak omezit možnost výrobce uplatnit takováto prohlášení nebo omezení,

• ud�lit zákazníkovi další záruční práva, určovat trvání p	edpokládaných záruk, které výrobce nem=že 
odmítnout, nebo nepovolit omezení doby trvání p	edpokládané záruky.

3 V PaÍPADj ZÁKAZNICKÝCH TRANSAKCÍ V AUSTRÁLII A NA NOVÉM ZÉLANDj ZÁRUČNÍ PODMÍNKY 
OBSAŽENÉ V TOMTO USTANOVENÍ, S VÝJIMKOU ZÁKONNj POVOLENÉHO ROZSAHU, NEVYLUČUJÍ, 
NEOMEZUJÍ, ANI NEUPRAVUJÍ, ALE DOPLmUJÍ ZÁVAZNÁ ZÁKONEM STANOVENÁ PRÁVA PLATNÁ PRO 
PRODEJ PRODUKTk ZÁKAZNÍKOVI.
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Regulatory notices
For regulatory identification purposes, your product is assigned a Regulatory 
Model Number. The Regulatory Model Number for your product is 
SDGOA-0377. This regulatory number should not be confused with the 
marketing name (hp photosmart 7700 series printer) or product numbers 
(Q3015A, Q3016A).

Prohlášení o ochran, životního prost	edí

Ochrana životního prost	edí

Společnost Hewlett-Packard Company se zavazuje vyráb�t kvalitní výrobky 
ve smyslu ochrany životního prost	edí.

Tato tiskárna byla navržena tak, aby se minimalizoval její vliv na životní 
prost	edí. Další informace získáte na webové stránce HP’s Commitment to 
the Environment (Závazek společnosti HP v=či životnímu prost	edí) na adrese 
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html.

Plasty

Plastové díly t�žší než 25 gram= jsou označeny podle mezinárodních standard=, 
které zlepšují možnost rozlišit tyto plasty p	i recyklaci po skočení životnosti 
tiskárny.

Informace o vlastnostech materiálu

Informace o chemických, fyzikálních a dalších vlastnostech materiálu (Material 
Safety Data Sheets, MSDS) lze získat na webových stránkách společnosti HP 
na adrese http://www.hp.com/go/msds. Zákazníci, kte	í nemají p	ístup 
k Internetu, by m�li kontaktovat odd�lení podpory společnosti HP.

Program recyklace

Společnost HP nabízí stále více program= pro vrácení a recyklaci produkt= 
v mnoha zemích a spolupracuje s jedn�mi s nejv�tších center pro recyklaci 
elektronických produkt= na sv�t�. Společnost HP šet	í p	írodní zdroje op�tovným 
prodejem n�kterých nejčast�ji prodávaných produkt=.

Tento produkt HP obsahuje v pájených spojích olovo, což m=že znamenat 
nutnost zvláštního zp=sobu likvidace po skončení životnosti.
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Autorská práva a ochranné známky
© Copyright 2003 Hewlett-Packard Company

Všechna práva vyhrazena. Žádná část tohoto dokumentu nesmí být kopírována, reprodukována nebo 
p	ekládána do jiného jazyka bez p	edchozího písemného souhlasu společnosti Hewlett-Packard Company.

Informace obsažené v tomto dokumentu mohou být zm�n�ny bez p	edchozího upozorn�ní. Společnost 
Hewlett-Packard nenese odpov�dnost za chyby v tomto dokumentu ani za náhodné či následné škody, 
které by mohly vzniknout v souvislosti s instalací, provozem nebo použitím tohoto materiálu.

Značky HP, Photosmart a logo HP jsou vlastnictvím společnosti Hewlett-Packard Company.

Logo Secure Digital je ochranná známka asociace SD Association.

Microsoft a Windows jsou registrované ochranné známky společnosti Microsoft Corporation.

CompactFlash, CF a logo CF jsou ochranné známky asociace CompactFlash Association (CFA).

Sony Memory Stick je registrovaná ochranná známka společnosti Sony Corporation.

MultiMediaCard je ochranná známka společnosti Infineon Technologies AG v N�mecku a je licenčn� 
poskytnuta asociaci MMCA (MultiMediaCard Association).

SmartMedia je ochranná známka společnosti Toshiba Corporation.

Mac, logo Mac a Macintosh jsou registrované ochranné známky společnosti Apple Computer, Inc.

Pentium je registrovaná ochranná známka společnosti Intel Corporation.

Ostatní značky a jejich produkty jsou ochrannými známkami nebo registrovanými ochrannými 
známkami p	íslušných vlastník=.

Software tiskárny byl částečn� vyvinut společností Independent JPEG Group.

Autorská práva u určitých fotografií uvedených v tomto dokumentu z=stávají jejich p=vodním 
vlastník=m.
hp photosmart 7700 series26



Vytišt�no na recyklovaném papíru
Vytišt�no v N�mecku, kv�ten 2003

ENERGY STAR® je registrovaná známka v USA.
Jako partner ENERGY STAR® společnost 
Hewlett-Packard Company potvrdila, že tento produkt 
splXuje požadavky normy ENERGY STAR® týkající se 
úspory elektrické energie.

www.hp.com

© 2003 Hewlett-Packard Company

v1.0.1
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